Redakcio kaj 
Adminlstracio 
MISIONES 369 
Buenos Aires 


Ar. 3 en.tina Esperantisto 

Oficiala Orgaro dc Argentina Espcranto-Asocio 


» 



Marto-Apnlo 1936 



N-ro. 120-121 


j 

Jara Abono rj 
Enlande. $ 2.- 
Ekstere 2 sv.f. ^ 
Spec. 1 resp.k; ; 



P O L I G L O T I S M O 


<'ontrariamento ii lo qut* rabria sn- 
ponor, uno do los tactores ( t ue mas ha 
ilo ayudai* a la ditusidn dei Esperan- 
to v t ue justifiea aeabadamente todo 

flh * ■ 

cuanto venimos dieiendo los esperan- 
tistas, es la creciente necesidad, (jm* sc 
hace sentir en todas las actividades de 
orden humano, del empleo. y por eon- 
secuencia, do! estudio de idiomas cx- 

traujeros. 

-<# 

t*uanto mas neeesario sea aprender 
idiomas. tanto mas cerca estaremos del 
triunfo de miestro Esperanto. 

Qui*as est(* argumento, pueda pare- 
ror a mas de uno, un poco disparatado, 
pero rio es asi. 

El profjreso y adelanto de los puc- 
blos, descansa exclusivaiuente en el in- 
tercaiuVio; la necesidad de relacionar- 
se entrc ellos, crece dia a dla en tal 
iorma. que provoca un problema. y es- 
ie problema <*s, como bien sabemos. la 

■ r 

diticultad de entenderse. 


Ton el estudio de lenguas extranje- 
ras, se ohvia en parte esta dificultal 
pero solamente en una pequefia parte. 

Pontue el estudio de idioinas, no e* 
lan interesante que atraiĝa a nuichi 
f?ente. 1 ' ■ 


Ni tampoco es tan sencillo, que aun 
para aque!Ios, que es una necesidad el 
aprenderlos, tenpan la sesturidad de 
salir airosos en su empefio. 

Por otra partc. cabe esperar, uue dc 
no camhiar la actual orientacion de 
miestra civiliscncidn. ha de haeersc 


R entir cada vez mas, la falta de ut 
vinculo que permita (*l entmulimient( 
entre los pueblos d<* distmta habla. 

Nuestras leiujuas, hahnin de demos- 
d*ar, en forina de conveMcer a los mm 
optimistas. su incapacidad para jiodei 
f *umplir esta fuucidn : ellas tienen ui 
iimite sefialado. circunscripto eu ei 
inarco de un pueblo o raza; si se pre- 
lendiera dar el caraeter de inlcrnacio 


nal a eualquiera da ellas. equivaldna 
a htiscar en e! terreno de loŝ 1 leehos," 
!a jeomprobacidn de ali?o, imposible, 
pertVctamente eomprob^ble en el te- 
rreno tedrico. „ tr r 

; ** :n if t 

Por otra parte. importa aceptar, sin 
dejar de reconocer su preciosa utiii- 
dad en delerminados momentos v cir- 

V 

cunstancias, (pie ei estudio de-un idio- 
ma implica, en la mavoria de los ca- 
sos, el reconocimieuto tacito de una 
superioridod eultural del pais cuyo 
idioma se estudia. una supeditacidn u * 
los custos, usos v costumbres de las * 
personas del mismo. 

Este <*s im fendmeno que todos po- 
demos comprobar aqui mismo; Hav 
un« notable inclinacidn entre nosotros 
a estudiar el idioma injfles. que nos Ile- 
va a una estiipida pretension de norte- 
ameiicanizarnos. 

; No es una muestra de servilismo 
censui*able, el llainar con palabras in- 
^lesas cosas que tienen su nombre en 
castellano? 

; No es iin renunciamiento a lo nues- 

-i 

iro, esta mania de imitar v copiar to- 
do cuanto ten*;a sabor ingles, modas. 
habla, sports, vestidos, etc.? 

Ibies bien; a esto nos conduce el es- 
tudio de idiomas: a una supediiaeion, 
(iue si bien se puede aducir que carece 
de mavor trascendeneia. contrasta de 
todoK modos con la iridiferencia de los 
in^leses y norteamericanos por lu nues- 

t ro. 


I?1 uso de un idioma internacional 
evitara estas diferencias. ya que eolo- 
ca a todos los pueblos eu un misino 
pie de igualdad. sin supremacias irri- 
tantes. ni dependencias humillantes, 
(;iK* solamente piieden disimular el fu- 
ror de unn moda, o un snobismo estŭ- 
pido. 

A. Bairot 






















































LA MONTAROJ 

DE ; 

CORDOBA 

(KORDOBO) 

☆ ☆☆ 

☆ D-ro. Jaime Sootaik 


I)iri montarojn de t 'ordoba estas 
difini la plej bonan lokon por turismo. 
kiun posedas la Argentina Respubliko. 

l.a montaroj de Cordoba formas la 
eentran konglomeraton, sendependa 
rilate la Ando-eeno, kaj estas noma' 
taj la trranda kaj malprrHnda monta* 

r° j. 

La kialoj por kiuj estas altirataj la 
tnristoj al tiu regiono estas multaj: la 
belegaj j>ejzaĝoj, la boneeo ‘ de ĝiaj 
vojoj, lfi-dolĉeco de ĝia klimato. k.t.p. 

La klimato, kiun oni ĝtias en titij 
montaroj. estas trrejre avora por la 
sano. kaj jam en la epoko de la hispa' 
na konkerado oni ekkouis ĝiajn ecojn 
kaj longedaŭran vivadon de la indi- 
ĝenoj. 

La historiisto. Presbitero Paŭlo Ca* 
brera (antaŭ nelonge por eiam dor- 
manta) rakontis la kazon pri 3a mal' 
jumdiuo, Lucia Trejo, kiu mortis en 
Alta Craeia 180-jara, kaj estas aliaj 
kazoj, kiuj kvankam ne atingis tio' 
man aĝoti, tamen bavis cksterordina- 

ran lontran vivdaŭron» 

# .- T 

La famon de la momaroj oni rimar‘ 
lus jam en la XVII jareento, kaj je 
la XVI! t-a jam akiris sufiean grave' 
eon. 

Nur empirismo estis la fondinto de 
la klimatstaeioj. kiuj estas tiel multe* 
nombraj hodiaŭ. ivaj post la empiri t 
kriterio alvenis la scienca observado 
rilate Ja aktinomet-rio (1). la mesolo- 
gio (2), la elektrometrio (3), pluvo- 
metrio (4), ktp. 

Jen kelkaj klimatstacioj: 

Alta G-racia (Alta (Jrasja); alteco: 
600 metroj stir marnivelo; ĝi kuŝas 
en la departemento Santa Maria ĉe la 
unuaj eenoj de la malgranda montaro. 

o ^a^AKGENTINA ebferantjsto 

\. » _-c t. : _ # 1 _. < * _ 


<*ii posedas klimaton tle rimarkindaj 
sanigaj karakterizoj. Oni povas profiti 
ĝiftn klimat.-terapian agadon dum tri 
jarser.onoj. nome: aŭtuno, vintro kaj 
printempo. 


Aseochinga (Askoĉinga), kuAas sur 
la orienta deklivo de la malgranda 
montaro, kaj troviĝas je 700 metroj 
‘super marnivelo; ĝi estas ŝirmita kon- 
traŭ la ventegoj kaj havas maksimu- 
Tiian sunekspozicion kaj puran senpol- 
van atmosferon. ear ĝi estas ĉirkafuta 
<le ric-ega natura kaj kiilturita vege’ 
tajaro. • . ' ; 

Oosqufn (Koskiu), kiu estas 715 me- 
trojn super marnivelo. estas unu el la 
lokoj plej vizitataj rie nur de malsanu- 
loj (pulmaj ftizuloj), sed ankaŭ de 
sanuloj, kiuj iras tien por ĝui silenton, 
trankvilon kaj forgesi la urban brue' 
gon. 

# . " r v * | 

Santa Maria de la departemento de 
Punilla je 654 met. super marnivelo es- 
tas ebie Ja plej grava ktimatstaeio, ĉar 
tie kuŝas la granda, nacia tuberkuloz- 
malsanulejo. Tiu malsanuiejo estas 
ĝiiste ĉe la montarbazo kaj entenas 
750 gemalsanulojn; ĝi estas la plej 
granda en Sudameriko laŭ ĝia kate' 
norio. 


Mi povus meneii multajn aliajn lo- 
koju, kien gcmalsanuloj kaj gesanuloj 
sin direktas por ripozi kaj fortiĝi post 
laeiĝo pro intensa laborado kaj eviti 
iĝi allogilojn de la terura Koeh-bacilo 
La turistoji sin sentas feliĉaj pro ia 
pitoreskaj vidindaĵojn, kiujn ili povas 
viziti. kaj la boneeo de la ŝt»seoj, kiuj 
• invitas ilin traveturi per aŭtomobilo. 

i 

FA la pitoreskaj lokoj, kiuj altiras 
viiiitantojn, mi povas eiti: Unquillo 
(Vukiljo), Rio CebaUos l Ti.o Seba' 
l|os)., La Falda. Iios Cocos (Los Ko- 
kos), Capilla del Monte (Kapilja del 
Monte), La ( umbre (La Kumbre). 
Valle Hermoso (Valje Ermosob Tan- 
ti. Vacanto (dakanto), Ongamira,. ktp. 

‘ En Capilla dei Monte kuŝas la ku* 


(1) Aktinometrio — Mczurado de ta li 1 2 3 * 
ma inteuseco. 

(2) Meaologio —■Studado do la rilatoj io- 
tcr la medioj kaj la organi«moj. 

(3) Kliktronu lrio — Mezurado de 

elektra intcnseeo. , 

(I) Pluvometrio — Meaurado do la pl®' 
vok vanto. 


























rioza Auo forma Atono, kiun oni konas 
per ln nomo: *‘E1 Zapato" (Ija Auo). 

Je 36 kilometroj de ia urbo. Cordo- 
ba staras Ja digo San Roque (San Ro- 

ke), monumenta konstruajo de hi- 

draulika inĝenierarto. konstruita de la 
in^enieroj Oassaffousth kaj Bialet 
Mnsse . 

Estas grandega murego kies bazo 
estas 50 metrojn dika. kfti la akvo ne T ' 
ri retenita Rnmas miiionojn da kubaj 
mefroj. profitinte la naturan profnn- 
deeon dc va’o. En aiia tempo u r i estis 
la plei ‘ j randa diiro en Sudameriko ka j 
unu ol la plej urandai en la mondo. 

!)ank’al tiu konstruajo multaj hek' 
taroj da tero. antaue sentVuktai. |>o' 
vas hodiaŭ esti dedicataj al la aerikul- 
turo. 

!,m montaroj de Cdrdoba entenas 
grMndajn naturajn riĉaĵojn. Multaj )ni- 
neraloj (‘stas kaŝitaj en £ia interno. el 
kiuj oui ekspluatas nur malgrandan 
parton. atendante alilandulojn. kiuj 
venos eltiri ilin; tiuj montaroj pose' 
das ankaŭ foritojn da kuraeiva akvo 
de rekonata efiko. kien alkuras ama- 
soj da gemalsauuloj. 

Mi menciu )a akvojn de Tanti Viejo. 
kiuj ('stas senkomparaj por la nervaro 
kaj t.iui de Mina (lavero. mondfamaj, 
kiiij similas al la famkonataj de 
Evian (Francujo). 


Kompreneble. Argentino ne estas 
ankoraŭ grava turistlando pro manko 
de ortranizado. 

Argentinano ne multe satas viziti 
proprajn vidindajojn, Li prefere vo- 
jauas al la malnova Eŭropo, trairas 
Evisujon kaj amuziuas en Earizo; kaj 
li VJankenlasas kiel lastan la patrujon 
kie li naskiĝis. 

Sed tio pliboniĝaa iom post iom; oni 
organizas asociojn por la turisma im- 
pulso kaj la ĉefa fluo ain orientas. 
kiel mi diris je la komeneo, al monta- 
roj de Cordoba. 

Kiam finiĝas printempo kaj ko- 
ineneas soiuero. la diversaj montaraj 
Ic.koj vigliĝas. La hoteloj. pensionaj 
donioj kaj privataj loĝejoj pleiiiĝas de 
luuemaj homoj, kiuj iras tien por gui 
plfumezure libereeon. dume sur la vo- 
j«j svarmas aŭtoinobiloj ŝarĝitaj de 


12a. UNIVERSIDAD 

DE VERANO 


Durantet el 28o. Conĝreso Universal 
de Esperanto. a realizarse en Vitnia a 
mediados del corriente aŭo, tendran 
higar las scsiones de la 12a. reunioli de 
la Universidad de Verano. 

Esta es una entidad que en los ŭl- 

♦ _ _ _ 

timoK eongresos de Esperanto congre- 
gaba a los bombres de eiencia concu- 
rrentes a el para que trataran aŝuntos 
de sus respeetivas espeeialidades, siu 
fijar de antemano un tema determina- 
do. No obstante. el proximo cielo de 
sesiones temlra earacteristicas espe- 
eiales. pues los asuntos deberan rela- 
cionarse eon ej tema “Problemas t\il- 
turales y Eeonomieos de Europa ('en- 
t ral’ ’. 

Este topico sera tratado por minis* 
tros y reperesentantes de las naeiones 
(jue participen, asi como por sociolo- 
gos y economistas. Ademas. si el ora- 
dor no eonoeiera el Esperanto (idoma 
oficial de esta Universidad). podra 
expresarse en su idioima naeional. y 
su discurso sera traducido al Esperan- 
to. Considerando. en primer lugar, la 
traseendeneia del tema fijado, y. lue- 
vo, la faeilidad que ofrece a los eon- 
currentes de expresarse en su lengua 
patria, las autoridades de Austria in- 
vitaron a los gobiernos de todas las 
naciones a em iar delegados oficiales. 


okskursanioj avidaj je pejzaĝoj por 
iliaj pupiloj. 

Kaj la montaro donas eion, kion 
oni petas al ili. lliaj altaĵoj, valoj. ri- 
v °roj kaj vegetajaro altiras la pen- 
trintojn knj inspiras Ja poetojn. 


Ka loganto rimarku ki* en Hispanuio ek- 
ankaŭ aanuioma provinco (I'ordolia I, 
kies i‘vjKTaiitij_nta nomo estas Kord<oo Por 
oftperantigo de la argontina prov, ni propna» 
Kordobo. 

Ka provoneo Ivordobo trovijrns cn la me* 
zc <lo la lando. ftia ;i roo t-stas l(iS.80S km.2. 
Oia lojiantaro l.l.‘S0.4t>0, — KKD. 


AKUENTINA ESPERANTISTO 








































v Rosario # 

Kl Rosario ni rieevis jenan leteron:, 

m 

■ IMezure ni komunikas al vi pri la foudi- 
;ro de Esperantista Grupo *‘Nov.i Mŭndo”. 
Ĝi cstas forniita de cntuziasmaj kaj ftrvoraj 
sairideauoj. Xia cijo estas la pltua peifek- 
tiĝo eu nia lingvo kaj la plej anijdeksn ilis- 

de .ŭi; Nhi perfektiga kurso oka- 
zas trifoje setnajne, ankaŭ ni fnras eiu di- 
fuanee kamaradei ajn kunvenojn en diverva j 
lokuj por praktiki, kion ni kredas eatas ifi- 
lca maniero por perfektiĝo. Xi kort* dezira- 
koinohei sacmideanajn in.VM‘riIitojn> por la 
plej granda sukceso do iiia komuna agado*'. 

Provizora adreso: S-no Alberto Mantiea,. 

Stv Presidente Roca 717, Hosavio, 

# 

A1 membroj kaj komitatanoj de tiu 
nova yriipt>, ni deziras plej irukttlo- 
nan laboron, kaj baldaŭajn sukcesojn. 

- v Cĉrdoba 

Kvankam ni troviĝas ĉe la komen- 
co tle la sezono. la samideanoj el la 
urbo Kordoba laboras plej vigle. 

Kaj estas kun vvra ĝojo, ke ni kons- 
tatas ilia aktiveeo oi tie. 

l)um la unuaj ta&oj de la niarta mo- 
nato, la prezidanto tle la Grupo Kr- 
perantista dc Kordoba, Inĝ. M. f Espi- 
nosa faris konferencon pri Esperanto, 
ee la sidejo de la loka Rotaria Kiubo. 

Koneise, sed per trafaj vortoj, li 
mallonge klarifjis la eefajn punktojn 
de la esperanta uramaliko. la moti- 
vojn, kiuj pravigas la neceson de in- 
tcrnacia helpa lingvo. kaj la karakte- 
rizojn de niaj ĉefaj organizoj. ■ 

ifja multnombra kaj kvalifikita ee- 
estantaro longe premiis la konferen- 
ciston per varraa aplaŭdado. 

Ni espcras ke baldaŭ venos la okazo 
registri la agadon de novaj imitintoj 
de S-ro Espinosa. 

^ San brancisco 

Estas tre agrabla al ni, anonci al 
niaj legantoj, s? eble en ĉiu numero 

de ARGENTINA EBPERANTISTO. 

la starigon de unu nova grupo espe- 
rantista en nia 



^★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★★» 

Tiu lasta fondiĝis en la urbo San 
Francisko, ivordoba. Cia nomo es as 
•‘Internaeia FVateco M . 

La komita.to konsistas el prezidan- 
to Bro. M. Montenegro. sekretariio 
Bro. A. Lestani kasisto Sro. J. H. Te- 
sio. Adreso, Rlioja 750. 

Ni petas al enlanaj esperantistoj. 
akceptu tiun novan grupon, en nian 
rondon amike kaj afable. kaj tiuj 
kiuj povas iele helpi la penadojn de 
tiuj ĉi grupanoj, ili tion fam. 

Chaco 

Villa Angela (( haco) — Nia amiko, 
la fervora esperantisto P. J. Campos 
seneese agadas por nia afero en tiu 
malproksima regiono. 

Vere laŭdinda estas la sititeno de 
tiuj samideanoj. kiuj ma graŭ ilia izo- 
leco senĉese batalas por Eŝperanto. 

S-no Campos ofte aperigas. en la 
loka gazeto “Estampa Chaquena” tra- 
dukajojn. eltiritajn el La “ Hraktiko , L 

\i sendas al li. niajn gratulojn kaj 
esperojn por plua laboro. 

Curso Cral en Argentina 
Esperanto-Asocio 

El dta 14 de Abril fue inauguardo 
en nuestro local social, un curso de 
Esperanto. A dicho efecto se abrio un 
regisl ro en !a secretaria, donde se ins- 
cribieron numerosas perspnas interesa- 




Rogamos a todos nuestros amigos y 
simpatizantes que hagan toda la pro- 
paganda |>osible. para que el mayor 
nŭmero de alumnos concurran a este 
curso, el quc por otra parte, es dicta- 
do eon un criterio moderno, esto es 
facil v efieiente. 

E1 curso funcionara los dias lunes y 
jueves de 20.30 a 21.30. 


Escuche por medio de 

L. T. 1 , Radio del Litoral 


4 • 


el noticiario sohre £ 
laioma auxiliar mtcrna- 

cional ESPERANTO. 
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■ImporUnte curso ; de Esperanto 

En la ciudad de Bilkeborgf. Dinamar- 
t*a. durante los ineses de mavo, junio 
v jiilio prdximos se dictara un curso 
de Bsperanto a car«o <IeI profesor 
\Veide. de AJemania. (|uien utilizara e! 
sisielina Osh. Kste sistema, ereado ha- 
ee ajgunos anos por el senor A. Cseh. 
ka obtenido una gran difusidn en va- 
rios paises. jri aeias a su eficacia para 
la ensefiaiiza del lijsperanto. 

Rs un luetodo de enseŭanza direeta, 
que en nn plazo muv breve, habilita 
materialmente para un uso completo 
del itĵiopia. tauto en la conversacidn 
eonio en la escritura o lectura. I»s 
alumnos deben alojarse durante ef 
pla/o fijado en cl local de la es- 
cuela. En ella 110 se habla mas t|ue Es- 
puantp, ile manera, que lps almnnos 
\aii conoeiendo. sin necesidad de tox- 
tos de estudio ni diccionarios. el vo- 
eabulario y la jrramatitca del idioma 
eu torma ]H*actica. y sin los vicios <{iie 
motivan los metodos indirectos, Se 
loen 1extos faciles dc obras literarias. 
se dan pequenas conlereneias sobre 
asuntos dfversos y *se organizan con- 
versiieiones y diseusiones sobre temas 
lihrejj. a tin de habituar a los alumuos 
al iiso del idioma y permitirles <]ite 

se perleccioucn en la pronunciaeidn. 

Vomo se ve. es mas o menos el plan 
<iue se sigue en ins internados de las 
colectividades extranjeras, en los qne 
se obliga a los ninos a 110 usar mas 
( |Ue (‘I idiorna de la eolectividad res- 
peetiva, preseindiendo, hasta donde 
•st*a posible, del idioma patrio. 

Eara el curso que nos oeitpa, a ini- 
ciarse el d de mavo en Silkeborg, en 
ki cseuela intertiacional “Ivornmod”. 
* s e »ia fijado una duracidn de 3 meses. 
En el mes de julio habra, ademas. dos 
periodos de lu dias cada uno, en los 
( iue intervend ran hombres de eieneia. 
poctas. pedagogos, etc., disertando 
s °bre diversos tefnas de aetualidad. 

f <»n motivo de este curso, la escuela 
1’Ucniacioinal ‘ 'vornmond ,, ha pu- 
' ' ; un interesante folleto de pro- 
Paganda, con algunas vistas de los al- 
fededons de la localidad de Silki*- 

horg. 


NIAJ MORTINTOJ 

Dum la Iastaj ternpoj, la tutmonda 
esporantlsta movado. suferis la per- 
don de kelkaj eniinentaj esĵierantistoj. 
Kvankam vane ni serĉus ion, kiu estu 
pii natura ol la homa morto, tamen 
antafi ĝi kaptas nin timo, ĉagreno, do- 
loro, 

Ni koiistatu unue, la forpason de la 
iranca profesoro K. Richet, kies famo. 
cisvastigis lian nomon. tra la nmndon. 

K.vankam li mem ne estis aktiva es- 
perantisto, li plurfoje elmontris diver- 
siminiere. sian simpation kaj aprobon 
al Esperanto. 

Alia estas J. Merchant, angla sa- 
niidenno; Ii aktive partoprenis je la 
organizndo ,ĵo la esperanta movado en 

sia Ifnidn . : t «h ’ ^ \ ■ 

I.i estis granda propagatidisto de 
Ksperanto. liaj 30 iaroj de por espe- 
ranta batalado, pruvas lian fervoron 
;tl nia afero. 

Robert lvreuz ankaŭ forlasis niajn 
vicojn. I i estis direktoro <lo la Uni- 
versala Esperanto - Asocio, kaj spe- 
ciale distingis sin. pro lia akt iveco kaj 
kaivablo ee la organizo de esperantaj 
eutreprenoj. 

Plej proksitm* ni registru la for- 
nason de l.uis H. Sepŭtveda *'ua<lra, 
ĉilana samideano. kies tnlento kaj en- 
tuzinsnK) nor Ksperanto kreis al li 
merititan faninn inter la esperantistoj. 

Hine. ni iom parolu pri dozcfo Prat, 
nia forpasinta amiko, rilate al kiu. 
ni informis niajn legantojn eu la las- 
ta numero de ARCIENTINA ESPE- 
RANTISTO. 

Pro speeiaiaj kaŭzoj. mine, li ne 
]>artoprenis la enlandan inovadon. Sed 
neniam oni forgesos 1 iaii agadon dum 
la fcuaj tempoj de Esperanto ee nt. 
Lia noino estas Jigita kun tiuj, kiuj 
fondis kaj organizis A.E.A. Dank’ al 
lia afabla karaktero kaj aliaj perso- 
naj ccoj, oni venkis multajn malfaei- 
lalojn. oni certigis la pluan ekziston de 
nia Asocio. 

(’u ni ploru tiujn samideanpjnf Ne! 
Tute ne! Ni klopodu daŭrigi ilir^jn 
agadojn, iliajn iniciatiojn, por k« 
iliaj nomoj restu por eterne inter ui. 

AHGENTINA E8PERANT1STO 




















































Kritiko al la ''Provo pri 


i Idearo" de S-ro Redondo 


De E. BALECH 


Vr tiu ti artikolo kaj sekvontaj mi 
inteneas kritiki la verkaĵon <k* S-ro Re- 
dondo, titolitan “Provo pri Idearo”, 
km aperas en “Bispana Esj>eranto- 
Gazeto M . 

*'i kritiko estas sana kritiko. ceian- 
te, ne atakon al laŭdinda laborajo de 
samideano, sed helpo al la problemo 
de la Esperanta seienea nomenklaturo. 

Se estas vera aktuala problemo en 
nia lingvo, eerte ĝi estas tiu de la seien- 
ea nomenklaturo, preeipe konsiderante 
ke jam e*stas muitaj kompetentaj Es- 
perantaj scieneuloj, kiuj jam eldonis 
mn aŭ iujn laborajojn: aed la plej 
multaj el ili troviĝis antaŭ rnanko de 
nomoj de bestoj. kreskajoj. ktp. (titin 
mankon oni notns oefe en la Naturs- 
ciencoj). 

* i _ 

Se ni dezirus la cukondukon de Es- 
peranto en la kciencajn rondojn, ni de- 
vas pretivi la ilo*i por la estonta uzado 
dc la scienculoj. 

‘ l.n “Provo pri Idearo” donis al rai 
bczon por verki kelkajn artikolojn pri 
tiu problemo kaj ĉefe por ekkorekti la 
nuntempajn Esperantajn zoologiajn 
numojn, kelkaj el kiuj estas malbon- 
egaj. Kaj mi troviĝas antaŭ alia pro- 
blemo: Cu kelkaj vortbj devas resti. 
tial ke ili estas jam sutife uzataj kaj 
iii cstas ne tro raallbngaj; aŭ C*u ili 
devas esti forigotaj? 

Pro tio mi nuntempe korespondas 

kun ia zoologaj samideanoj; profeso- 
ro Baŝkirov, kompetenta zoologisto de 
Rusujo, kiu jam verkis Esperante kel- 
kajn zdologiajn artikoletojn kaj la 
Ksperantajn resumojn <le la 'Miabora- 
ĵoj de ia Ap'ikbiologia Stacio de Voi- 
ga-Kama regiono” (la. volumo), kaj 
Sro, Stop*Bowitz, norvega samideano. 
kiu verkas “ Latina-Esperauta Zoolo* 
gia vortaro”n. Se iu el la leirantoj in- 
teresiĝas pri zoologio kaj pri f*i t iu afe- 
ro, bonvoiu skribi al mi adresante ia 
leteron al Argentina Esperanto Aaocio. 

La kritiko de “Provo pri Idearo” 
ne okazos laŭ ordo <ie apero. Mi ko- 
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meneos kritikon pri la “klasifiko de 
mambestoj ’ \ 

Mi eelas per tiu kritiko: forigon de 
malbonaj nonioj, forigon de malbona 
klasifiko kaj forigon de malbonaj, 
crarigaj difitioj. 

h*a aŭtoro apartigas la mambestojn 
fau la havo de placento aŭ la nehavo; 
nuntempe tiu karakterizo ne estas tie! 
jPava por la zoologistdj kiei antaŭe, 
kaj hodiaŭ ĝi ne estas uzata de la 
smeneuloj por lu divido de la mambes- 
loj en 2 subklasoj, Re<i tiu ne estas gra- 
ya eraro, tia! ke tiu klasifiko estas 
ĝenerale uzata <le fa ne specmlistoj. 

Tiuj mambestoj sen placento. estas, 
iaŭ la aŭtoro. la monotremoj kaj la 
marsupialoj; kaj li aldonas: i4 Nur de 
Aŭstralio kaj apudaj insuloj'*, kaj se 
tio estas vero por la, el la du, pli mal- 
grava ordo, t. e. por la monotremoj, 
ĝi ne estas vero p<>r la niarsupialoj; ni 
povas diri ke la marsupialof estas en 
nia iando la anstataŭantoj de la 
lnseki ivoroj. Li difinas la marsupia- 
lojn: “kun ventra poso por porti la 
idojn”; mi aldonas; estas kelkaj mar- 
pialoj, kiuj ne havas ventran po- 
ŝon, malgraŭ la havo de marsupaj os- 
toj. I)o, poŝo estas preekaŭ konstanta, 
se<I nc konstanta. 

La tria ordo estas tiu de la senden- 
tuloj. Mi konsideras malbona la no- 
mon de la ordo kaj la difinon. 'u ni 
povas noini “ordo de la sendentuloj” 
al ordo kies plej granda nombro da 
indTviduoj kaj specoj havas dentojn, 
kaj eĉ multnombrajn? (rigardu busojn 
de dazipoj, priodontoj, ktp.,—Ja no- 
mate,j en Argentino: ‘ 4 peludos”. 
“nmlitas”, ” piches ”, ‘‘ quirquin- 
chos”-, ktp.). Mi preferas la nomon 
44 Edentulpj ’. La difino estas: “seu 
incisivaj deidoj”; mi dirus: sen den- 
toj aŭ icun dentoj simplaj, ĉiuj simi- 
laj inter si. 

La 4a. ordo estas Cetacoj. \m nomo es- 
tas bona kaj trovebla en ĉiuj vortaroj 
(ketacoj, laŭ Verax - kvankam tiu no- 
mo e c tas pij korekta laŭ elparolado. 
laiurn “cetacoj” estas pli konata no- 
























ino, kaj mi ĝin preferas). La difino di- 
ras “sen piedoj”, tio estas neekzakta, 
ear la cetaeoj (balenoj. kaoalotoj. 
ktp.) havas antaŭajn piedojn, kvan- 
kam i!i estas naĝilformaj piedoj. 

La ordo tlie la fokoj estas nur sub- 
ordo de la kanuvoroj. 

Por la sesa ordo. tiu de la “keirop- 
teroj’mi preferas Ja nomon “Kirop- 
teroj M , iom pii simpla kaj pli ĝusta 
Jaŭ la science (Chiroptera). 

J.a aJiaj ordoj estas “Marŝantaj sur 
la tero ’ (sed, mi diras. la («aleopite- 
((Jaleopithecia), kelkaj simioj. k. 
a. marŝas sur la tero malpjj o! la 1 * 0 - 
koj). 

Mi Jasas por postaj konsideroj Ja 
‘ l.;ifido“n. La sekvauta ordo estas 
tin *ie la “ rostrnioj’ J . bona norno, ĝe- 
nerale akeeptita kaj simiia al la seien- 
ce “Proboscides M 

♦ 

S< u va i la ordo de la “ Hoduloj”. 
S-ro Kedondo karakterizas ilin tiama- 
nere: “ la dentoj kreskas al ili: sed 
persdnoj kiuĵ neniam sin okupis pri 
zoologio. eerte trovos matbona tiun 
difinon. f’u al aiiaj bestoj la dentoj ne 
kreskas ? 

La du sekvantaj ordoj ostas tre 
mafbono difinitaj. kaj krome mui el ili 
bavas nialbonan nonton. 

E1 ili. la unua. Insektivoroj (boua 
nomo). <'stas difinita tiel: “sin nutras 
pcr insektoj”. Mj jam diris ke la mar- 
supialoj ei tie anstataŭas la insektivo- 
rpjn, eai\ multaj marsupialoj, kelkaj 
simioj . kaj karnivoroj ankaŭ sin nu- 
tras per insektoj. Do. se ni vidas mam- 
heston kiu sin nutras per insektoj ni 
ne povas diri, nur pro tio, ke ĝi 
apartenas al la ordo de la lnsektivo- 


oj. 


Malbonejja estas la difino kaj la 
omo de la karnivoroj. nomataj de m 
ŭtoro “sovaĝbestoj". Li ilin ditinas 
iamanrere: “sin nutras per mmnbes- 

oj”. <'u la karnivoroj sin nutras nur 

<er mambestojt. 6u la kato ne jnapĝas 
irdojn. la vulpo kokinojn, la lutro fi* 
ojn, ia urso multajn tre malsamaju 
umĝajojn, ktp..? Eĉ se li eslus dirin- 
a ”i!i sin nutras per viando” la di- 
ino ne estus bona. tial ke estas kel- 
aj karnivoroj “ciomanĝantaj” (“oin* 
ivoroj”) kaj pro la samaj kialoj 
ini donis por la Inncktivoroj. 



Congreso Internacional de los 
Trabajadores Esperantistas 

☆ 


Orgauizn Ivongrcs-lvomitato: 10, Litv Strrct, 

Afanchcbter S — Britio . 

☆ 

. *. * -i 


- ]>W 2 al 7 de Agosto dol eorriente ano 
t« ndr;i lugar en In ciudnd de Afanchestrr, ln- 


giatcrra, el XV 1 Coiigreso de S. A. T, 

—1(» eongresos bitcrnaeionales cch hrados en 


distintas eiudadcs dc otros tantus paiscs por 


<;la Asoriacidu, la 
(lcl (lenicnto ohrcro 


ntas impovtantc dcntro 
espcrantista, son una 


cifra, cjuc por si sola ha dc bastar para nm- 
siderar cl influjo y la obra que realiza es- 


ta entidad, dentro del ambiente en quc ac- 
lŭa. 


l«i (iu Jastaj ordoj estas tiu de la 
simioj kaj tiu de la homoj. Malbonega 
estas la (iistingo inter simioj kaj ho- 
moj; ne ekzistas la ordo “homoj”, 
kaj tio estas konata jam de longe de 
ĉin elementa zoologia studento. Zoolo- 
pie ni ne povas disigi la simiojn 
de Ja homoj. Por distingi, do tinn or- 
don ai kiu apartenas simioj kaj lio- 
tnoj. ni tie povas uzi la nomon cle unu 


vl ill (simioj). Do. ni nomu ĝin “Pri- 

^ ^ip 

mato.j , nomo jam uzata de Esperan- 
tistoj. Pri la difinoj: f’u nur la horaoj 


paroJkupablas, kaj eu ui povas 
la simiojn tiamaniere*: “iii havas 
nojn kaj senharan vizaĝon”? 
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UN BELLO GESTO 

Nuestro amigo Jaime Skolnik, en 
oportlmidad dei !*rimei* ('onjfreso de 
Maestros de la Provitieia de (Y>rdoba. 
presentd el proyecto y eonelusiones 
que publicamos a continuaeion. Este 
proyecto paso por la respectiva comi- 
sion, quien lo aprobo; no asi la asam- 
blea, <|ue no quiso discutirlo. por no 
figurar en la orden del dla. 

Lo mas interesante para nosotros. es 
la actitud del ‘‘samideauo’’ Scolnik. 

ante esle Conirreso. Li. nos deniuestra 

% * * 

cumo interpreta su deber de esperan- 
tista. Todos deberiamos hacer otro 
tanto, no dejando pasar ninguna opor- 
tunidad, para propagar, defender o 
iniponer el Esperanto. cuando la oca- 
sion, o las circunstancias lo permitan. 

Tanto el 8r. Jaime Skoinik ante el 
< 'ongreso de Miestros de la Provincia 
cie Cordoba. eoino e! 8r. Pedro Mar- 
tin, ante Ja Federaeiou Naturista Ar- 
pentina, reunida recientemente en Ro- 
sario, j en la que se aprobo una m<>- 
cion a favor del Esperanto, merecen 
J<*s placemes de los esperantistas ar- 
gentinos. * 


K1 idionm iiiternncinuttl uu.viliar Espcran- 
lo ts una ■‘obrjj macstra du Idgica v sim- 
j>lk-idtt<r’ que ya pa«d del pcriodo dt* eusa- 
yo nara sor uua kngu.i vivm quo oultivan 
*'it‘n*os do iniJos de ihtsoiius ii todo t l inuu- 
do fivilizado. 

Sn gramŭtioa somkllkdmn, «u torminolo- 
g'in tu su inavorla tlt ongon latmo y la for- 
maoidn df palakras hcolia a kaso ao afijos, 
!o vuolvon de un 'ŭjircndiziijo sifiŭauioiito fa- 
cil v ul atcauce do cuakjuior jtersona. 

Dodicando una liora diaria a su ostutlio 
-o aprende el Kspcranto sin mayor esfuerzo 
en ttos b trcs mcsos. 


En numerosas e-scuelas de Europa, Ksta- 
dos Unidos, Brasil y Ĵapdu, ol Esporanto 
os ensouado oficiahncntc cn las oscuoJas jiri- 
marias y aecundarias por las siguientes ru- 
zotics: ’ 

1. — Hirvo de ovcolonte disciplina nieii- 
tal, dadft la Idgiea do su estructura. 

, • - mJk* • , f \ i * ' r V 

2. —— Estd comprobado tjue los ahimnos 
mic eonocen ei idioma internacional ajiren- 
dcn otros idiomas ostranjeros taies como ol 
mglds o francĉs, en la mitad de tieinpo que 
los rjue no lo conoccn. 

a . * — Psando cl idioma Espcranto les 
r.Iuir.nos maiitiencu una activa corrcŝpondeu- 
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ci:i t-oa ninos de otrus paises sobre temas 
cult uraks, intetcambio de postales, revis- 
tas, peiidtjicos, plantas, insectos y tr&bajos 
laaitualos quc vic-nen a onriquecer los mu- 
roos t-ceolarcs y a aereccutar los oouocimien- 
toŝ geografioos e histdricos. 

En una palabra: Ademas de su importan- 
cia ootno iustrumonto do rolaeidn cultural y 
comcrcial, ol Ksporauto encierra un profun- 
tlo signif icado espiritual: cs la * ‘ idea intor- 
ria ’ ’ del Ksporanto, ide-a de fraternid:id y 
amor a la huinanidad. 

PKOVECTO 

E1 Primor ( ongreso de Maestros de h* 
Provineia de Cdrdohu veria con agrado que 
e! Gobicrno implantara la ensonanza del 
idionin internnoional nuviliar Esperanto ]>a- 
rri los alumndfe do 5 T v (>" grado de las es- 
euelas primarius cjue voluntariamente cjuie- 
ran aprt nclorlo, dostimindose a tal efceto uim 
hora semanal. 

Los intcresados que hubiera cn esta ciu- 
dad sorian reuuldos j.ara diohn elasc soma- 
nal en una de las escuelas, donde recibirSan 

* * * r ■ j I 

la cnKcnanzn dtl que susoribe, tjuo ofrece 
dt sinteresadamente sus servieios. 

Jaime Scolnik 

Odrdoba, Febrero do lk-k*. 

XVII Intcrnĉciaj Floraj Ludoj 

en Manrcsa (Hispanujc) 


Ivios solena festo okazok kun ia 
XVII Kongreso <le K. E. F. 

Al vi, E.sperantiij ( verkistoj. inspiru- 
loj <Te eiuj landoj, saluton! kaj invi- 
ton partopreni la jenajn konkursoju : 

(Iriginalaj tekstoj: 

I.—Versajo kantaiita Amon 


i 1.—Proza 


* » 


jVma M verkajo. 


Tnulukitaj tekstoj: 

r.—Rsperantiero de ia kataluna ver- 

» , ĵl t f L ^ 'J, . ,1 

sa jb “Eii ia Cruilla M , de Josej) Carner. 

11.—Esperantigo de la kataluua pro- 
zaĥ) “Traspuameiit de Llunv , ĵ de Jo- 

\ r • t * | ■ $ , * 4 

sep Carner. 

Eksterordinaraj temoj: 


L—Premio de ia Komitato de K 13F. 
50 pesetoj. Temo: “ i /a ŭ vo 1 a ”. 

II. —l*remio tle la Prezidanto de 
K E F, 50 pesetoj. f 1 'emo : “ Laŭvola ’ ’. 

III. —Premic de “Kataiuna Esj)e- 
raril isto. Duriiviva abono a T *a gaze- 
to. Temo “Laŭvola. 

IV. —Prenuo de !a grupo “Hela Es- 
pcro” el Manresa, 50 pesetoj. Temc; 
“ baŭvola”. 


V. —Premio. de S-ro Antoni Muset, 

Ji ", X fc* " • tt 

Prezidanto de la Kongresa Org. Kom. 
50 pesetoj. Temo: “l.aŭvola”. 

VI. —-Promio de la urbestraro de 












































★★★★★★^★★★★★★★★★★★★★★★★★♦★^hhm 

hl Ham*o Hŭngaro-Italiano, <*on sedo on 
liudapest, usa ol KspOranto en su oorrespon- 
dtncia y t*n la ateiicion <lc sus servieios in- 
ternaeionales. Y > ' ( j 

—La fostividud de Somana Banta es apro- 
voehada por los esporantistas do ivur«]>a pa- 
ra reunirse v pasar cstas pequouas va<*acio- 
nos on coiupafiia, estrcchando viiiculos v 
practieando ol idioma. En Arnhom, Holan- 
du. v on Aspremout, Franciu (1.4 knis. nl 
Aortc di* Xiza), o.vistcn sondos ‘‘Hogaros 
K>],erantistas ’ \ en donde, a jireeios ospeoia- 
les, obtionen comodo y grato alojamiento. 
Kn cl “Hogar'' de Arnhom, (juo fumiona 
todo <*1 aŭo, se reaIiza! an on ol pr< sente di- 
versos actos, ontre ilJos un ourso sobre lite- 
ratura osperantista y oti'o <H* perfeooicHia- 
miofcto cn cl uso dol idionia. 

Tranviarios holandescs rinden exajnenes de 
Espeianto. - Ourante ei ŭltiino ines de Di- 
t . .. brt*, catorec trauviarios tU* lu c.uund uo 
Ui .i *)M, riudirron oon jdono oxito un cxa- 
<n< n de Esperanto, orgunizudo a solicitud do 
la direccidn do Ja compafiia, iior la coinisidn 


Manresa, 50 pesetoj. Temo: “LaŭvoJa 1 ' 

VJ l.— 1‘remio de 8ro. Francesc* Ber- 
tran, ano de ia grupo “Bela Espero”. 
50 pesetoj. Temo: “Laŭdo al la kiso , \ 

VIII.—Prernio de 8ro. Josep Sen- 
yal, deputito el Manresa. 50 pesetoj. 
'reino: *“ Laŭvola'’. : 

—Premio de la ekskursa grupo 
‘ Andavant ’ ’ el Mianresa, 50 pesetoj. 
Temo: * * I >a ŭvola V 

Kn ia sekvantaj numeroj de nia ge- 
zeto ni daŭrigos la liston de Ekster- 
ordinaraj Temoj, por kiuj estas pro- 

leritaj multaj premioj. Ni ne povis 
prokrasti la Alvokon al la l^oraj Lu- 
ŭoj. por doni p!i multe da tempo al 
‘iuj amikoj de niaj konkursoj. Jen 
kialo de tiel nekompleta listo. 

Inspiriĝu kaj verku por la gloro de 
11 ia Literaturo! ’ '■ 

J^elu kompletajn detalojn, en uia se- 
kretariejo. . 


Tiu Idu pensas al siaj devoi. nur 
ni L kiam oni niemorigas pri ĝi. <‘n 
•bdas csti stimulata.—-PleaitD. 

^~ILej facile estas nutri du lilojn ol 

tnalvirto. — Franklin 
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oxaminndora del “Cseh’’, Instituto Interna-»-- 
<ional cle Esporanto. Los conduptoroa quc 
fueron csaminados, reeibieron de aquella di- 
roccion un premio on efectivo, con que se 
gratifiea a todos aquellos (jue conocen idio- 
mas estranjeros. 

M * i 

La FeriPv de Paris edita inipresos en Espc- 
ra n to. — A1 igual que los anos jtasados, la 
duoocion <le la Feria de Paris ha editado t*n 
Hsjieranto dos artisticos cartulea cn colores, 
do gran tamafio, v un hermoso folleto, tam- 
bion <‘ii colores, d< <*sta feria quo. conio so 
«abo, tondra lugar en Paris del 16 de Ma- 
vo hasta ol 2 de .lunio. Kstos impresos pue- 
<i< a recibirso gratuitamonte, solicitairdolos a 
Keria de Paris, 2?> r. Notio Dame des \ ic- 
toires. , . . 

TTn Congrcso Pedagĉgico qu3 usa el Espe- 
ra n to. — Del 16 al 2y do Abril, ha debido 
colelirareo, scgŭn cstaba anunci&do, ol i'ou- 
groso Intornacional do Xueva Kducucidn,’ en 
la c-iudatl de Utrecht, Holantla, auspiciado 
por ln Orgauizaciŭn pro la Kenovacion dc 
Kducacion e Instruceidn. Los idioiuas ofieia- 
Its do este congreso orau ol ingloss el frun- 
cĉs, ol holandos, ei aloman y ol osporanto. 

'i odos los disctirsos debian ser traducidos a 
<*sto idioma. Estas traduccioiies so i»roduci- 
ran simultŭueamc nte ]>or un sistcma tolofo- 
nieo cpooial. E1 tema .prineijal dct congreso 
Ajirondamos a Convivir. Tonian nnuneia- 
da su participacion cn esto congre so, onii- 
nontes pedagogos, cntre los cuales cabe citar- 
al profesor Pedro Bovet, do Ginebra; doeto- 
ia Maria Motessori. Prof. .T. H. Gunning> 
1’rofoKOra Uarlota Hŭlilor, dc Lomlros; doe- 
tor Carlos \Vilkt r, de Suiza; Prof. J. Boeke, 
Tior<l Allcn of Hurtvrood, Srta. A. Hamaido, 
de Brupelas, etc. K1 Sr, Gluck tonia que 
desarrollar on ost<* cougroso, <1 toma: K1 E^- 
1 ranto conto medip. para la vida cn romŭn. 
l'?ti' discurso tcnia qut sev pronunciado, co- 
n*o so liabra supucsto, en <‘sto idipiua. 


jRevista para los esperantistas! 

'SIMBOLO" 

Revistc. abicrta a todtus lus * 

lcntlencias modcrnas ael espiritu, 

l*uldio», ademitK de tin fnrto dtd Idioma 
\uxil i:i r tnternarimiul, rutaboraciones eu 
y sobre Ksperanto. 

Pida>un ejemplar de prueba, enviando 
0.20 Ctvs. en estampillas a P. DOUBKK, 
Calle MISIONES 3 m — BUENOS AIRES 

Siiscripciones o informes d<*taUados a km 
DirecclOn y AdministraciOn: 

SAN LUIS 1152 - Rosnrto - R. Arirentinu 
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J + DICIONARIO PORTI GUES - ESPE- 
1. ANTO, vcrkis: A, Couto iVrnHiides, Car- 
los Dominges knj Ij. Porto Carrciro Ncto. 
1030, 50(1 pa& Ĉv Bruzila I/tgo Kspemn- 
tista, Av. Marechal Florinno H1U, Kio de 
Janciro. Prezo: 25.000 rfis. Knhavo: Au- 
taOparolo kttn riniarkoj por !.i uzantoj, re- 
«umo df Esperanto-grainatiko, vortaro kun 
pli ol 25.01)0 difinitaj vortoj, ka j fine listo 
de propraj nomoj, gcografiaj, Iiistoriaf, mi- 
tologiaj, k.a. ,Ien ankoraŭ bonega vortaro 
uaeilingva-KspiTanto. Pri ĝia taŭgoco ga- 
rantins la nomoj de ĝini verkintoj nieni. Ni 
Cojan ke tia vtiko aperis rn Sud-Ameriko. 
Sed tio memorigas nin, ke ni, hispanUng- 
vauoj, kun iom pli grava Ksperanto-movado, 
Ĝcvas ankoraŭ kontentiĝi pcr vortaro inda 
je antikvaĵa nmzeo! ftis kiam ! 



+ ASTRONOMIO, l'nua puŝo al la vojo 
de seienco. Kompilis Jovaŝion, 24 paĝ. 1‘rezo 
1 rt‘sp. kup. KUi. ]*.()., Kesto 274. Shan- 
ghai, Cinio. Skema priskrilio de l:i astrono- 
mio, Multaj hildoj kaj desegnoj helpas la 
tekston. kiu eetire. nur eelas esti “unua 
* *flo nl ln vo jo de «c Vp non”. Sanieela bro- 
ŝurserio-f iziko, kririo k.n. estas eldonataj. 

4 + KSPERANTA.T HISTOIUKTO.T de Pe- 
ter Frev. 2a. eldono. 4S paji. ĉe 1a aŭtoro: 
( lausrusuei 2d, Hadorslev, Danlando. Prezo: 
M0 fr. fr. Faeila legolihro destinita al 
lernantoj jus finintaj elenientan kurson. 
Ea lingvo kaj preso bonn j, sed la rakontoj 
iom tro naivaj, ahr.enaŭ por latin-amerika 
'gusto. t ..» ' 

J (r VI DFOT JO PO1 1 V O.T A ft A NTO.T I: X 

MAKĈUKrO. Kld. Sud-Manfuria Fervoja 
Ko. (S.M.R.) . T-airen, Sud Maneurio — 
Faldprospekto por fervoja turismo. Fotoj, 
ntiHj indikoj po** tnristoj. Havcbla senpa- 
ige ĉe la supra adreso . 

V BUDAPEST, la metropolo de sanighanejo— - 
Ilustrita prospekto 4-paĝa. Riccvebla sen- 
j arrp i |o Cjentr i Komitato de Tcrmnlha- 

nejo. Dudapest, V. -Vigado-PIazo 3, Ilun? 
/garujo. 

VOROTSCI ^KNTTI' TRANSAT PA SOSEO, 
Snlzburg Karintio. Aftsti ,T io. Beh ihislritn 
falddprospckto, aj.arte intcresa »o M la sa- 
midcnnoj, kiuj partoprenos la NNVllIno. 
Kongrcson d;* rar grnmla reiiefa plano 
montras lu belaĵojn ĝuelilajn duni la eks- 
Surso “Tra Aŭstrio’’. Plcevehln kontraŭ 
I rosp. kut>. He L.K.K, de 28 T.K. *h 
Esperanto. Neue Burg, Wien T. 

i;ivadavia y i.a legislacion di: 

TAS TIEKRAS PUBLICAH por A. Lama». 


Fil. As. Georgista. Defensa 555. Bs. Ai- 
rts. 0.20etvs. 

)/].n LVONA TOIltO ĵus seudis al ni: 

lo. Novhn afiŝon kun esp. tekato; ĝi 
Cstas kvinkolorn k:i j mezuras 60xl0ŭ cin. 

2o. Novan jjrospekton en Esperanto. 
Hespaĝa, dukolmn kaj iiustrita p<y deseg- 
noj kaj fotoj. 

•5o. Bchui kvaidekpaĝan hroŝuron eldo- 
nitan <l<* la Ly<n’a 'lurisma Ofieejo kuu 
klarigoj en Esperanto. 

A1 eiu pet intti, la Lyon 'a Foiro sendos 
scnpage tiujn jtresaĵojn, kune kun kelkaj 
sorbpajieroj knj ilustritaj poŝtkartoj. 

Sin turni: Foirc de Lvon, Ksperanto-Fa- 
ko, Itue Mcnegt rier, Lvon, Franeujo. 

/LA FOlItO J K PAR.TS eldonis, kroin belaii 
ilustritau broŝurcn, kolman af ŝon, kies es- 
perantlingva teksto enhavas la frazon “Es- 
perauto uzaht ’. Amlmŭ haveblaj senjiage 
<Ie Koiro de Paiis, 23 N.D. des Vietoiresi 
Paris (2e.) 1 

LA NOVAJ VI-ATO.T DK LA RE60 — 
T.a decenibra numero <!<• 11 La .Ttina Vivo’* 
enhavas simplan tcatraĵon por nmatoroj. 
Tcinas pri aranĝo de la jam koiiata tradu- 
ko de Zamenhof. Por 0.84 <!ol. la grujioj po- 
vas ricevi s ekzenu lero.jn <‘e “ La Juna VL- 
vo M , AVest-(>raftdijk N.ll.t Ncderlando. 

NFEVO LKON. Novcla de eostumlires. 
Ed, Luinen. 1035. de Dr. Brondo Whitt. 
Hispniilingvn. — La autaŭparoton verkis 
nia ineksika snmideano J. Amaya. Lia 
fcto, kun mencio jiri lia poreaperanta laboro, 
tioviĝas inter aliaj portretoj. 


propagando 
Jugoslavio. 


ARGENTINA ESPERANTISTO 


Novaj Gazetoj: 

“ANTAUEN”, revuo por 
dc Esperanto. Ĝi apcras en 
Rcdnieka uliea 18, Osijek 1. 

* * PORTUGALA KSPERANTISTO’». — 
Monata organo de la portugala esperantista 
movado. 

Red. k. Adni. Kua Jardim do Regedor 
o, 4o, Lisbon. 

Viglan kaj fruktodonan vivon ui rleziia. 1 * 
al ambaŭ. 

J. MESS 

♦ DOCUMENT 1 ' de In katnlunn profeso P. 
Diihnnu, Prezo po 25 okzemplcroj 9,50 pese- 
toj, Apnrtat 50S1, Bareelona. Hispannjo. 

Kstnlunlingvn broŝuro. La aŭtoro bone 
konan ti In aferon. pritraktas ht lingva» 
prohlemon, kiu cstiĝns intcr Hispunujo kaj 
Katalunujo, Post ekzameno de iaj konitaj 
rolvoj. li inein proponas tiun, lia ojŭnic ptej 
justn kaj trafa. 

Gi e-ttns intcrcsa, konindn broŝuro. tinl 
k<* tiuj konfEiktoj ekzistns nc nur cn Ilispn- 
inijo. st <1 anknfi cn nlia.j Inndoj, kics 1 () “ 
gnntoj parolas diversa.jn lingvojn, — A. B> 
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POR 


LERNANTOJ 


La preposicion 

F»or GEORGO 


t t 


• * • 


K1 iiso dt* las jtreposiciones en es- 
panol es treneralmente poeo preeiso a 
eausa de la muitiplicidad de sus si*r- 
nilieados. Kn Ksperanto la preposi- 
eion tiene un sentido nias limitado y 
rifrido para evitar anfibolofrfas. Pero 
ia necesaria flexibilidad es reeupera- 

DFJ 

Aeordarse DE Pedro (acerea de) 
Preparativos I)E fiesta (para) 

Ki eamino DE La Plata (direccidn) 
Trabajar DE dia (durante) 

Knrojecer .DE verpriienza (a causa) 

I na taza DK cafe eantidad) . 

Uno DE nosotros (extraecidn) 

Heelio D K madera (extraeeidn) 

Aeaba DE partir, de llegar (tiempo) 
Knfermedad DE ia piel .. 

iQue hay DK nuevo?.. 

E1 grupo DK Rosario (origen) 


* * 


*■ ■ 


• * « * 


■ m 


* 4 * * 


4 4 4 4 


* » * 


* ■ * » * * 


* • + A 


■ « • * 


t • I • 


4 4 4 » f 4 * 4 * 


• 4 4 4 • t 


4 4 * * 


■ ■ 


• ■- 


M. - 

Poner KX el suelo (sobre). 

Esjierar EN ia puerta (en ese higar). 

A 

Sontarse A la mesa (en ese lugar) . .j 

i 

; A que hora ? ... 

A las 12. 

/ A que preeio ? 

POR 

Dia POR dfa (tras) ........ 

Mirar POR la ventana (a traves). 

Roto POR el viento (agente de pasivo) 

Partir POR mitades (a razdn dej 

Respirar POR la boca (por medio de). 

Mandar POK correo (por metlio <le).. 
1 % 1 • 
POR eso (a causa de) 

POR lo tanto (a eonsecuencia) .. 

CON 

li CON 61 (junto a) . 

Ver CON los ojos (por medio) 

CON el tiempo (durante) 

Pailar CX'»N musica (segŭn) . 


* • • .• • * ** ** 


t i • • * * 


da por e! Espcranto jiara la traduceidn 
de eualquier preposicidn posibie j>or 
la preposicidn JE, el aeusativo o la 
forma adverbial (A pie =* piede). Por 
los ejemplos que siguen se vera que, 
siguiendo la tdgica de Ia frase. se dara 
siempn* con la preposicion adccuada. 


Meinori PRl Petro 

Preparoj POR festo 

La vojo AL La IMata 

>Labori DUM la taj?o (o tage) 

Ruĝiĝi PRO honto 

Taso DA kafo 

Unu EL ni 

Farita EL ligno 

Li .U'S foriris, alvenis 

* 

lantmalsano 
ivk> nova? 

i.a grupo DK Rosario 


Moti SUR la plankon 
Atendi CE la pordo 

V Hf 1 

¥ 

Sidiĝi ĈK la tablo (altabliĝi) 
ĴE kionia borot 
JE la 12a. 

JE kiu (kiorna) prezot 


l’a"o POST tago 
Rifrardi TRA la enestro 
Roinpita DE la vento 
Dividi PO duonoj 
Spiri PER 1a buŝo 
Sendi ,PER posto 
PRO tio 

ve • l. 


• i' 


* • 


* > * .* 


Iri KUN li 
Vidi PER la okuloj 
DUM la tempodaŭro 
Danei LAl muziko 


Ejercicio de Aplicacion 


V 

Hieraŭ mi iris K.UN Petro AL la kun- 
veno de “A.E.A.”. EN la ejo estis 

niulta; gesamideanoj. PRO la varmo 
°ni malfermis la fenestrojn POR alla- 
fi^la aeron EL ekstere. CE la legota- 
blo kelknj junuloj trafoliumas esj>e- 


rantajn gazctojn. TRA la ma fermita 
pordo mi povas vidi la kamaradojn 
DE Instrua Fako, kiuj ŝvite laboras 
SUPER sia tasko. ANSTATAŬ viziti 


AHGENTINA BGSf ERANTJSTO 





























































(lancejojtt ili ĴabT>ras “ POR nia sank- 
ta afero ’ Sl'H la bretoj DB l«a libro- 
ŝranko multo LKV Itbroj «masitras. 
POST atenta trariarardo I)E la biblio- 
teko, mi elektas tri libroju: se<l. ho 


ve!, Ja S-ano Santos permesas A j 
mi pruntepreni nur PO unu libro eiu- 
tojp. Mi kunportas “FOR la batali- 
lojnP’ KUN la libro mi sidiĵras OE la 
legotablo. KROM mi kaj Petro sidas 
ses gesapiideanoj OIRKAl’ Ja tablo. 
APUD mi estas k-do Aleera; KON- 
TRAr nii sidas Sole. INTER Masu kaj 
Viarnes. DIM kelkaj lesras aliaj ba- 
bilas PRJ diversaj temoj. JB la 24a. 
Jjoro ni foriras. ilK la revido! 


★ 


EKSPERlMENTA LETERA 

KONGRESO 


Al eiu NamideanĜ (afi Grupo): 

S e vii iit* havas la l imedou rcosti la .jaran 
mondkongn son, chle, kiel multaj aliaj, ti 
;atiis seiuii komunikoii kiu Ivgiĝus <*c* iu 
kunsldo, Tamcn, ĝis nun komunikoj m* es- 
tas sur la programo (aparte de “salutoj”*, 
Sed re ia nuna eksperimviita kongrt*so havus 
valoran rczulton; kredeble la ofie.ula Mond- 
kc-iigrvso ir ctus * * Komunikojn ’ * sur siun 
programon estonte. Laflc, vi eatas invitata 
partopreni t*n ‘‘Letera Kongreso ’jene: 

1. Sendu komunikon al adreso; baldafl 
afl almenafl antafl al julio 

2. Via komuniko koneernu la liugvan 
aferon, vk .: lt rnoinctodon; grupkonduka- 
d<m, propaganĉlon, resjoiidon ai la skeptika 
demando pri la progreso <I<* la lingvo; afl, ĝi 
estu ideala prelego pri intcrnaeia lingvo ktp. 

‘5. Ivotizo: ncnio deviga; s<*d laflvola do- 
i aeo por helpi al la negrandaj ebpezoj, ka.j 
ebligi premiojn por la plej ŝatin daj komuni- 
kajoj, rlanke rieeviĝus. 

Adrcso: Esperanto-Informo, 50 Congress 


★ 

A\ infa naj esperantistoj 

F-ino K. Fnulhnber redaktorino dt* la in- 
faitguzeto *M,a Vojo” t*I Xedĉrlando; pe- 
t:i s al ui arircsojn de infanoj kiuj dtzir.ts 
koreepondi kun cksterlamlanoj. La infamno- 
vado eu tiu f*i lando estas tre grava. La Fe- 
fleriieio. de Laboristaj Esperautistoj orgaui- 
zoh nunjare 51 kursojn feestataj de 554 in- 
fanoj. 

» * f 

I>o, ni ]>etas al niaj Irgantoj, ili iuvitu al 
infinoi esperantistaj skribi al jena adreso, 
F-iiyj K Fnulhab«*r, Marathoueg 15.11 Auis- 
terdam. Nederlando. 



K UK ACIST A E li AKO 

* 

Kuraeisro — Grava malsano ne estas tiu 
<le via edzo, li havas tro da akvo eu sia 
korpo, kaj neeesns kc ni forigu ĝin kiel 
eble plej rapitle. 

Edzino — Mi pensas kt* vi eraras. 

Kuravisto — Mi tre bone konas tiun mal- 
sanon,... 


MLNSOGO 

La Dommastro — S-ro. la najbaroj plen- 
das pri via filo, kiu ploras tlum la tuta 
tago. 

La Luauto — 'Pi*i ne estas vero, kiam mia 
filo ekploras mia edzino hnlas fortepianon, 
kaj ili ne plu afldas lin. 


SPBITA 

En fainilia rondo 'liras unu el la parto- 
preŭantoj: 

—Mi fiam meniorns j>ri la spritaĵo de la 
azeno. kiun vi rakontis al m, pasint jare. 

—«Tiel mnlte ĝi ridigis al vif 

—Jes, kaj kiam mi vldas azenon, mi tu.j 
pensas al vi. 


KORESPQNDADO 

TrilSnla anouco en Koresp Fako arg. mono 


£ no P. J. Campos — Sendu 100 PM. el 
via Imtrio, reeipoke mi sendos PM, el Arac- 
riko; Mi interfianĝas PM: jicr libroj — 
N illa Angela, Chaco, Argentino, 

J. B. Tesio—Str. Rioja 750, San Franeiseo, 
Cordoba, (Argentino). Dez. korespondadi 
kun S-noj el Sovetio. 

S-ro Mauricio Piliaksky, 18-jara, deziros 
korcspondadi k.f.l. Certe resjiondos, Adre- 
so: Aflasco 81, Buenos Aires, Argcntino. 

Anatolio Vo.jner, deziras koreapondadon, P.I. 

Esperantaj gazctoj, k.t.p. NIKOLA.TIEV, 

Moskovskaja 14. ITtrainio. Sovetio. 

S-no Floreal \'illar (llijarai, radistuden- 
to, Str, Sali M7 - Buenof? Aires, Argentino. 
II*. kun gejunuloj el fiuj landoj, 

Du instruist inoj k. unu koutorofieisto, dez. 
koresp. k. Argvntina.j geespcrantistoj. Skri- 
bu: S-ro •!ules Lenontrmd, liue Jules Ferry, 
\ itrv-aux-Loges. Loiret. Frnneujo, 


Nota de Tesoreria 

En el balanee de tesoreria se han desliza- 
do tres erron s fjui nos aprcsuramos a salvai. 

Alquileres $ 210.00 Debe ser $ 720.00 

Cuotas „ 1064.00 ,, „ » 1056.00 A 

Gastos G. 121,91 „ „ „ 164.91 













































